
中华人民共和国政府和朝鲜民主主义人民共和国政府

关于共同建设、管理和维护集安—满浦界河公路大桥

的协定 

             

  中华人民共和国政府和朝鲜民主主义人民共和国政府（以下简称“双方”），

为促进两国友好关系进一步发展、便利两国人员往来和经贸合作，决定在中华人

民共和国吉林省集安市和朝鲜民主主义人民共和国慈江道满浦市之间修建界河

公路大桥，并就大桥建设、管理和维护相关事宜达成协议如下： 

第一条 

  本协定中使用如下定义： 

  （一）“界河公路大桥”系指中朝集安-满浦界河公路大桥，包括主桥、引桥

及有关附属设施。 

  （二）“主桥”系指跨越鸭绿江河道的桥梁。 

  （三）“引桥”系指连接主桥到路基的桥梁。 

  （四）“封闭建设区”系指两国境内界河公路大桥主桥区域及其附近隔离出

来的区域，包括鸭绿江水域。 

第二条 

  双方负责本协定落实工作的协调部门：中方为中华人民共和国外交部；朝方

为朝鲜民主主义人民共和国外务省。 

第三条 

  双方负责组织实施界河公路大桥建设的主管部门：中方为中华人民共和国交

通运输部国际合作司；朝方为朝鲜民主主义人民共和国国防委员会人民武装力量



部道路局。 

第四条 

  双方负责管理和维护界河公路大桥的执行机构：中方为中华人民共和国吉林

省交通运输厅；朝方为朝鲜民主主义人民共和国国土环境保护省道路建设管理局

慈江道道路建设旅。 

第五条 

  界河公路大桥位于中华人民共和国吉林省集安市和朝鲜民主主义人民共和

国慈江道满浦市之间。具体位置将由双方有关部门实地勘察论证后确定。 

第六条 

  界河公路大桥的主桥和朝方引桥由朝方负责建设，中方引桥由中方负责建

设。 

第七条 

  界河公路大桥主桥及朝方引桥由朝方设计，中方引桥由中方设计，设计方案

由双方主管部门共同审查确定。 

  界河公路大桥主桥及朝方引桥采用朝方建设标准和技术规范，中方引桥采用

中方建设标准和技术规范，具体事宜由双方有关部门在勘察设计工作中协调解

决。 

  双方的引道、辅助设施及拟设在口岸的监管查验和检查检验设施由各自负责

设计和建设，并应与桥梁同步建成。 

第八条 

  建设界河公路大桥，不应改变界河鸭绿江的河床位置、河岸和边界线走向，

不应影响边境地区的安全和船只航行安全，不应破坏该地区生态环境。 



第九条 

  双方划定必要的区域作为本国境内封闭建设区。双方协商制定《集安-满浦

界河公路大桥封闭建设区建设与管理办法》，该办法作为本协定附件一。 

  双方有关部门依据各自国内法对本方一侧封闭建设区及进出人员、设备、物

资和运输工具实施监督管理。 

  一方在本国境内的封闭建设区内应保障另一方建桥人员的安全以及与完成

建设有关的财产和文件不受破坏。 

  建桥人员应遵守所在国的法律法规。 

第十条 

  为加快工程建设进度，双方对建桥人员、设备、物资和运输工具出入封闭建

设区提供便利，在各自国内法规定范围内实施简化手续。双方协商制定《关于集

安-满浦界河公路大桥建桥人员、设备、物资和运输工具出入境简化手续的规则》，

该规则作为本协定附件二。 

第十一条 

  界河公路大桥主桥和引桥建设期间，建桥人员可以使用必要的通信工具。通

信工具使用前，由双方有关部门商定其类别、数量、型号、频率和呼号等。 

第十二条 

  界河公路大桥建成后由双方共同管理和维护，管理和维护的责任界线为主桥

中间线。 

第十三条 

  界河公路大桥建设、管理和维护过程中出现的分歧，由双方有关部门协商解

决。 



第十四条 

  本协定生效后，双方有关部门根据本协定规定就界河公路大桥建设、管理和

维护的具体问题举行谈判，必要时制定相关文件。 

第十五条 

  经双方协商同意，可以本协定议定书的形式对本协定进行修改或补充。 

第十六条 

  本协定自签字之日起生效。 

  本协定长期有效。除非一方提前 6 个月以书面形式通知另一方要求终止本协

定。本协定第七、九、十、十一条规定自界河公路大桥建成通车之日起失效。 

  本协定于二〇一二年五月十日在平壤签订，一式两份，每份均用中文和朝文

写成，两种文本同等作准。 

 

  附件一： 

  集安-满浦界河公路大桥封闭建设区建设与管理办法 

  第一条 封闭建设区建设 

  一、为建设集安-满浦界河公路大桥，双方划定必要的区域（包括共同水域）

作为封闭建设区。封闭建设区包括陆上封闭建设区和桥位上下游一定范围内的水

上封闭建设区，构成一个统一的整体。 

  二、封闭建设区的建设范围和形式由中方地方政府与大桥建设指挥部协商解

决。 

  三、封闭建设区周围应树立相应隔离识别标识。 

  四、双方各自负责本方一侧封闭建设区的隔离围挡、标识建设，以及区域内



地表构造物、地下管线等设施的拆迁工作。 

  第二条 出入封闭建设区 

  一、双方有关部门依据本协定附件二的有关规则对建桥人员、设备、物资和

运输工具自本方一侧出入封闭建设区或通过集安-满浦双边客货铁路运输口岸进

出对方封闭建设区实施简化手续。 

  二、双方有关部门均不在各自封闭建设区内设置联检机构，建桥人员、设备、

物资和运输工具在封闭建设区内可自由通行。 

  三、与建桥无关的船只不得停泊在封闭建设区内的水域。装载建桥人员、设

备和物资的船只须经本协定附件二第二条规定的路径出入封闭建设区。 

  四、由一方进入封闭建设区内的建桥人员、设备、物资和运输工具不得进入

封闭建设区以外的另一方地区。如确有必要，须征得另一方同意，并按各自国内

法规定办理有关手续。 

  第三条 封闭建设区生产、生活及设备、物资管理 

  一、封闭建设区内的生产、生活活动由大桥建设指挥部负责具体实施管理。 

  二、在大桥建设期间，封闭建设区内大桥建设活动可 24 小时作业。 

  三、中方封闭建设区内的生产和生活用水、用电、通信网络等由中方地方政

府与大桥建设指挥部协商解决。 

  四、封闭建设区内人员生活及相关业余活动按照大桥建设指挥部有关规定执

行。 

  五、大桥建设过程中，朝方下场或剩余的设备、物资和运输工具须运回朝鲜。 

  第四条 其他事宜 

  一、大桥建设期间，双方应采取必要措施，保障封闭建设区内建桥人员、设



备、物资、运输工具等财产安全。禁止任何人员携带武器、弹药等违禁物品进入

封闭建设区。 

  二、在封闭建设区内，中方人员内部发生治安及刑事案件时，由中方主管部

门进行处理；朝方人员内部发生治安及刑事案件时，由朝方主管部门进行处理；

中朝双方人员发生案件、纠纷时，由双方主管部门共同调查处理。 

  三、关于封闭建设区的拆除事宜，双方另行商定。 

  四、为及时解决建桥期间出现的问题，双方可在封闭建设区内设立联络办公

室，有关具体事宜由中方地方政府与大桥建设指挥部协商解决。 

  五、双方各自负责本方一侧封闭建设区外的安全保卫工作。 

  六、其他未尽事宜由双方协商解决。 

 

附件二： 

  关于集安-满浦界河公路大桥建桥人员、设备、物资和运输工具出入境简化

手续的规则 

第一条 

  本规则所述简化手续适用于建桥期间（含勘察、设计和施工队伍进场前准备

阶段）双方建桥人员、设备、物资（包括建筑材料、食品、药品等生产、生活资

料）和运输工具出入封闭建设区及中朝集安-满浦双边客货铁路运输口岸的相关

事宜。 

第二条 

  双方建桥人员、设备、物资和运输工具原则上由各自一侧通过临时码头、便

道或浮桥等自由出入对方封闭建设区。必要时，部分建桥人员、设备、物资和运



输工具可通过中朝集安-满浦双边客货铁路运输口岸出入对方封闭建设区。 

  双方有关部门将为此在各自国内法规定范围内实行简化手续，并提供必要便

利。 

第三条 

  建桥人员须持经双方有关部门商定的有效边境通行证自本方一侧出入封闭

建设区或通过中朝集安-满浦双边客货铁路运输口岸出入对方封闭建设区。双方

须事先将需出入对方封闭建设区的建桥人员名单提交对方有关主管部门。 

  建桥设备、物资和运输工具通过中朝集安-满浦双边客货铁路运输口岸进出

对方封闭建设区的，一方须事先将清单提交另一方主管部门审定，经查验后进出。 

第四条 

  大桥建设开始前以及必要时，由中方地方政府与大桥建设指挥部牵头协调边

防部队、边防检查（通行检查）、海关、海事等部门举行会晤，落实出入封闭建

设区相关事宜。 

  大桥建设过程中，建桥人员、设备、物资和运输工具需要临时进出封闭建设

区的，一方应提前 24 小时通报另一方边防检查（通行检查）和海关部门。 

  紧急情况下需进出封闭建设区的，一方应提前 30 分钟通报另一方边防检查

（通行检查）和海关部门。 

第五条 

  施工过程中，朝方可为建桥目的使用军用直升机，但须按 2009 年 10 月 4

日签订的《中华人民共和国政府和朝鲜民主主义人民共和国政府关于边界管理制

度的协定》的相关规定提前向中方通报。 

         


